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Hyperdonat is a digital project created to deal with complex textual tradition. Born in Lyon, in the HiSoMA laboratory, from the collaboration of Latin professors B.
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Bureau and C. Nicolas, the Hyperdonat project was first a digital edition of Donat’s commentaries, the complex philological history of which led editors to dedicate most
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of their “paper” edition to the apparatus, making the Latin text mostly unreadable. The project had as first aims to offer the first complete critical edition and the means
to visualise those texts easily with its apparatus through the use of new technologies.
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